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Uputstvo za upotrebu je sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrži važne informacije o bezbednosti, upotre- 

bi i odlaganju aparata. Upoznajte se sa svim bezbednosnim uputstvima pre upotrebe aparata. Aparat 

koristite kako je opisano i u okviru navedenih sfera primene. Ako predajete proizvod trećem licu, prosle- 

dite mu i svu prateću dokumentaciju. 

Pažljivo pročitajte uputstvo! 
 

VAŽNA SIGURNOSNA UPUTSTVA 

1. Proverite da li napon u Vašoj električnoj mreži odgovara naponu naznačenom na nalepnici koja se 

nalazi na aparatu. U suprotnom može doći do oštećenja uređaja ili do povrede korisnika. 

2. Isključite aparat iz el. mreže kada se ne koristi, kada montirate/demontirate nastavke ili pre svakog 

čišćenja. 

3. Da bi ste izbegli strujni udar, ne dodirujte metalne delove utikača prilikom isključivanja/uključivanja 

aparata i ne stavljajte prste između igala na utikaču 

4. Ne uključujte u istu utičnicu, uz korišćenje adaptera / produžnog kabla, ostale uređaje, da ne bi došlo 

do preopterećenja električnih instalacija i oštećenja aparata, požara i slično 

5. Aparat ne ostavljati da radi bez direktnog nadzora. Direktan nadzor je neophodan kad se aparat 

koristi u blizini dece ili nemoćnih - slabije sposobnih ili pokretnih osoba. 

6. Aparat se ne sme upotrebljavati ukoliko su oštećeni kabl ili utikač ili ako je došlo do oštećenja bilo 

kojeg dela aparata. Ako su kabl ili utikač oštećeni moraju biti zamenjeni od strane ovlašćenog lica u 

servisu! U slučaju kvara, obratite se ovlašćenom servisu koji je naznačen na garantnom listu (saobraznosti). 

7. Aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizičkim, motoričkim i 

mentalnim sposobnostima ili osobe ograničenih znanja i iskustava, ako su dobili instrukcije za ispravno i 

bezbedno korišćenje aparata uz razumevanje rizika od nepravilnog rukovanja; ili uz prisustvo osobe 

zadužene za njihovu bezbednost. 

8. Deca se ne smeju igrati sa aparatom. 

9. Deca ispod 3 godine starosti ne smeju da budu blizu aparata, osim ako su pod stalnim nadzorom. 

Deca uzrasta između 3 i 8 godina mogu samo uključiti i isključiti aparat, pod uslovom da je instaliran, 

priključen i postavljen u pravilan položaj za rad. Deca od 3-8 godina starosti koja koriste aparat moraju 

biti pod direktnim nadzorom osoba odgovornih za njihovu bezbednost, da su dobili instrukcije za ispravno i 

bezbedno korišćenje aparata i da su svesna posledica koje sa sobom nosi nepravilno rukovanje. Deca 

između 3 i 8 godina ne smeju priključivati aparat na električno napajanje, podešavati ili čistiti aparat. 

10. Kabl ne sme biti previjen ni preklopljen, niti da visi preko ivice stola ili nekog sličnog predmeta ili da 

dođe u kontakt sa bilo kojim vrućom površinom ili predmetom. Ne dopustite da kabl visi u domašaju 

dece kako ga ne bi zgrabila. Kabl ne obmotavati oko uređaja. 

11. Aparat nemojte nikada priključivati, isključivati ili pomerati povlačenjem za priključni kabl – tako 

izbegavate neispravan rad aparata, kvarove, oštećenja, kao i rizik od povreda ili strujnog udara 

12. Ne koristite aparat ako je pao na pod, primio težak udarac ili pao u vodu. U tom slučaju, obratite se 

ovlašćenom servisu. 

13. Nikada ne dodirujte aparat ili kabl za električno napajanje vlažnim – mokrim rukama. Aparat se ne 

sme koristiti na vlažnim/mokrim površinama. Delove aparata ili ceo aparat nije dozvoljeno uranjati u 

vodu ili bilo koju drugu tečnost! 

14. Aparat isključite iz struje kad ga ne koristite, pre čišćenja ili odlaganja, naročito nakon korišćenja u kupatilu. 

15. Nikada ne koristite aparat u kupatilu u blizini ili iznad kade, tuša ili iznad lavaboa sa vodom! 

16. Kada koristite aparat u kupatilu, uvek ga isključite iz struje kada nije u upotrebi, kao i u blizini vode, jer 

može predstavljati opasnost čak i kada je fen isključen. 

17. Uvek proverite da aparat nije mokar (zapljuskivanje vode, prskanje vode itd.) i nikada ga ne nositi sa 

mokrim rukama. 

18. Isključite uređaj kada se ne koristi čak i ako ga spustite samo na trenutak. 

 
 



19. Rešetke na otvoru gde ulazi vazduh postaju vruće kada koristite uređaj. Uverite se da 

kabl ne dođe u kontakt sa rešetkama za dovod vazduha kada se koristi uređaj. 

20. Delovi aparata gde vazduh ulazi/izlazi nikad ne smeju biti blokirani! Ako dođe do 

blokiranja ovih delova, ugrađeni sigurnosni sistem će odmah isključiti aparat. Nakon što se 

aparat ohladi možete ga opet koristiti (nakon nekoliko minuta). Pre ponovnog uključivanja 

očistite delove gde vazduh ulazi/izlazi. Posebno je potrebno obratiti pažnju da se ulazna 

mreža/filter sa zadnje strane aparata čisti povremeno od nakupljene prašine ili kose 

21. Zaštitna rešetka na otvoru dovoda vazduha sprečava dlake da budu uvučene unutra. 

Ako primetite da se posle nekog vremena na rešetki nakupila prašina potrebno je da je 

očistite. Ako se ne čisti redovno, dotok vazduha će se postepeno smanjivati, a uređaj se 

može oštetiti. 

22. Uverite se da kosa ne dolazi u direktan kontakt sa otvorom dovoda vazduha, 

izbegavajte direktno strujanje vazduha u oči ili druge delove tela. 

23. Tokom upotrebe, pazite da ne prislonite uređaj direkno na kožu glave ili bilo koji drugi 

deo kože. 

24. Za čišćenje nemojte nikada koristiti oštre predmete, jer njima možete oštetiti aparat 

25. Nije dozvoljeno koristiti nastavke/dodatke uz uređaj, koji nisu predviđeni od strane 

proizvođača i koji nisu sastavni deo originalnog pakovanja proizvoda. Nije dozvoljeno vršiti 

nikakve izmene na samom aparatu i/ili na njegovim sastavnim delovima/ nastavcima/ 

dodacima. 

26. Aparat nije namenjen upravljanju pomoću spoljnih programskih vremenskih 

prekidača (tajmera) ili daljinskih nadzornih sistema. 

27. Aparat je namenjen isključivo za upotrebu u domaćinstvu,nije namenjen za 

profesionalnu upotrebu. U slučaju upotrebe aparata koja je suprotna navodima u uputstvu, 

garancija neće važiti. 

Da biste se zaštitili od električnog udara ne uranjajte kabl, utikač ili delove 

aparata kroz koje prolazi struja (kućište - motorna jedinica) u vodu ili neku drugu 

tečnost. 

Ukoliko se dogodi da uređaj upadne u vodu, odmah ga isključite iz naponske 

utičnice, ne stavljati ruke u vodu! Obratite se ovlašćenom servisu, pre nego što 

ga koristite ponovo! 

 
 



UPUTSTVO ZA 

KORIŠĆENJE 

PRE PRVE UPOTREBE : Vaš aparat poseduje zaštitni premaz preko grejnih elemenata koji se 

nalaze unutar aparata. Kada prvi put uključite aparat može se pojaviti manja količina dima 

koja potiče od obgorevanja zaštitnog premaza. Ovo ne predstavlja problem niti opasnost i 

ne može oštetiti Vaš aparat. Sačekajte da dim prođe i nakon toga možete normalno koristiti 

aparat. Pojava dima obično traje najduže do 30 sekundi. Tokom upotrebe ili pre početka 

upotrebe uređaja nemojte korisiti zapaljive preparate za kosu, npr. lak za kosu. DELOVI 

APARATA 

1. Uverite se da su vam ruke potpuno suve pre 

uključivanja. 

2. Priključite kabal za napajanje u utičnicu 

3. Uključite aparat i podesite na željenu poziciju 

Prekidač za podešavanje 

temperature: Pozicij

a 

Pozicij

a 

Pozicij

a 

niska 

temperatura 

srednja 

temperatura 

visoka temperatura za brzo 

sušenje 

Prekidač 

brzine: Pozicij

a 

Pozicij

a 

Pozicij

a 

0 - isključen 

umereno strujanje 

vazduha jako strujanje 

vazduha 

Cool 

Shoot 

Ovim prekidačem možete zaustaviti proces grejanja 

tokom rada. 4. Kada vam je kosa suva prekidač brzine isključite na 0 i isključite 

aparat iz struje. 

 



ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE 

APARATA 
Isključite aparat i ostavite da se ohladi u potpunosti pre čišćenja ili odlaganja. Takođe 

proverite da li su slobodni delovi za ulaz/izlaz vazduha. Da biste očistili rešetku/mrežicu 

možete koristiti usisivač ili neki kraći predmet da skinete prašinu i dlake sa mrežice. Obratite 

pažnju ako mrežicu čistite nekim predmetom da taj predmet ne gurate preduboko unutar 

fena, jer može doći do oštećenja unutrašnjih delova pa čak i do požara ako je unutrašnjost 

fena i dalje zagrejana. Kućište fena možete čistiti mekom vlažnom krpom. 

Kako bi vaš uređaj dugo služio svojoj nameni, neophodno ga je 

redovno čistiti. Upozorenje! Da biste izbegli opasnost od strujnog 

udara i požara: 

• Isključite uređaj sa električnog napajanja pre čišćenja 

• Uklonite nastavke sa kućišta. Nastavci se mogu čistiti mekom, vlažnom krpom. 

• Uređaj nemojte nikada prelivati ili potapati u vodu ili bilo koju drugu tečnost. 

• Ne dozvolite da voda ili sredstvo za čišćenje prodru u unutrašnjost uređaja. 

• Spoljašnost uređaja možete čistiti vlažnom krpom. Takođe, možete koristiti blaga 

sredstva za čišćenje. Oprez! Nikada nemojte koristiti abrazivna sredstva, jer mogu oštetiti 

uređaj. 

• Obrišite aparat krpom i ne koristite ga dok se potpuno ne osuši. 

• Uređaj nemojte čistiti pomoću vruće pare ili aparatima za čišćenje pod visokim 

pritiskom, jer to može dovesti do opasnosti od strujnog udara. ODLAGAN

JE 

Isključite aparat, ostavite da se ohladi, spakujte u originalno pakovanje i odložite na suvo 

mesto. Ne odlažite aparat dok je zagrejan ili priključen na struju. Nemojte obmotavati 

strujni kabl oko aparata. Aparat ne sme biti okačen za strujni kabl – možete ga okačiti za 

ugrađenu kukicu za kačenje. Ispravite kabl pre nego aparat odložite u kutiju. 

 
 



UPOZORENJ

A 

INFORMACIJE O 

GARANCIJI 

Upozoravamo Vas da svako korišćenje aparata na nepropisan način, korišćenje protivno 

sigurnosnim uputstvima i instrukcijama koji idu uz aparat, korišćenje sile ili drugih 

nedozvoljenih načina prilikom korišćenja aparata te pokušaj otvaranja aparata ili njegovo 

popravljanje od strane neovlašćenog lica koje ne poseduje ugovor sa davaocem garancije 

direktno prouzrokuje gubitak garancije u bilo kom trenutku trajanja garantnog roka. Delovi 

aparata koji su podložni trošenju protekom vremena ne podležu garanciji. 

Ovaj aparat je proizveden i testiran u skladu sa važećim zahtevima i propisima “CE” 

sertifikata, kao što su elektromagnetna kompatibilnost i direktiva o niskovoltažnim uređajima, 

i konstruisan je u skladu sa poslednjim sigurnosnim regulativama i propisima. 

ODLAGANJE DOTRAJALOG 

APARATA 

1. Kad se na proizvodu nalazi precrtan simbol kante za otpatke na točkovima to 

znači da je proizvod obuhvaćen evropskom direktivom 2002/96/EZ. 

2. Svi električni i elektronski aparati i uređaji moraju se odložiti mimo kućnog 

otpada u predviđenim sabirnim centrima koji su određeni za te namene od strane 

državnih ili lokalnih vlasti. 

3. Pravilan način odlaganja Vaših aparata će pomoći u sprečavanju 

mogućih štetnih posledica po okolinu i zdravlje ljudi. 

4. Radi više detalja u vezi sa odlaganjem ovog proizvoda molimo Vas da se 

obratite lokalnim vlastima, Vašoj lokalnoj organizaciji za odlaganje otpada ili 

uvozniku ovog proizvoda. 

 

 Ne koristite ovaj aparat u blizini kada, tuš kabina, bazena ili drugih posuda koje sadrže vodu. 

Ne koristiti u prostorijama u kojima postoji povećana vlažnost vazduha. Aparat nije 

dozvoljeno čistiti vodom ili drugim tečnostima, jer može doći do strujnog udara. 

  
Pre čišćenja/odlaganja/promene nastavaka i bilo kojoj drugoj sličnoj operaciji, molimo Vas 

da isključite aparat sa elektro napajanja (isključiti sa strujne mreže), kako biste sprečili rizik 

od strujnog udara. 

  

Zabranjeno je vaditi utikač iz strujne utičnice jer u protivnom može doći do povećanog 

rizika od strujnog udara. 

  
Nije dozvoljeno koristiti ovaj aparat u kupatilu jer zbog prisustva vode i vodene pare može 

doći do strujnog udara! 

 Molimo Vas da ne pokušavate napraviti nikakve izmene na samom aparatu ili njegovim 

dodacima; nemojte rastavljati ili otvarati aparat ili pokušavati ag a sami popravite, jer 

može doći do strujnog udara, požara ili povreda. Za sve popravke obratite se ovlašćenom 

servisu. 

  

Nemojte priključivati ovaj aparat na strujnu mrežu sa naponom većim od 220V jer u protivnom 

može doći do strujnog udara ili požara. 

 Molimo Vas da uvek dobro pazite da ne dođe do oštećenja strujnog kabla. Kabl se ne sme 

rastezati, natezati, izlagati delovanju drugih aparata, uvrtati ili obmotavati, stavljati preko 

oštrih ivica ili drugih predmeta/površina koje mogu izazvati oštećenje kabla, opterećivati 

kabl – da ne biste izazvali strujni udar/požar! Ako je kabl oštećen mora biti zamenjen od 

strane kvalifikovane osobe u ovlašćenom servisu! 
  

Ako su strujni kabl ili bilo koji deo aparata oštećeni ili olabavljeni, molimo Vas da više ne 

koristite aparat jer vrlo lako može doći do strujnog udara, kratkog spoja, požara ili ozbiljnih 

povreda! 

 
 



IMPORTANT 

SAFEGUARDS 

01. Please read these instructions carefully before using the appliance. 

02. Check that your mains voltage corresponds to that stated on the appliance. 

03. Never leave the appliance unsupervised when in use. Keep out of reach 

of children or incompetent persons. 

04. From time to time check the cord for damages. Never use the appliance if cord or 

appliance shows any signs of damage. Should the cord be damaged, it must be 

replaced by a competent qualified electrician(*). All repairs should be made by a 

competent qualified electrician(*). 

05. Only use the appliance for domestic purposes and in the way indicated in these 

instructions. 

06. Never immerse the appliance in water or any other liquid for any reason 

whatsoever. Never place it into the dishwasher. 

07. Never use the appliance near hot surfaces. 

08. Before cleaning, always unplug the appliance from the power supply. 

09. Never use the appliance outside and always place it in a dry environment. 

10. To ensure a major security, it is recommended to set up a current flight jump 30 mA 

in the electric circuit that supplies the bathroom. Ask your electrician for advice. 

11. Never use accessories that are not recommended by the producer. They could 

constitute a danger to the user and risk to damage the appliance. 

12. Never move the appliance by pulling the cord. Make sure the cord cannot get 

caught in any way. Do not wind the cord around the appliance and do not bend it. 

13. Never use the appliance in bath, shower or above a sink 

filled with water! However, should the appliance happen to 

fall into the water: 

• Immediately unplug it 

• Do not put your hands into the water 

• Make sure your appliance is verified by a competent qualified electrician (*) before 

using it again. 

14. When using the hairdryer in the bathroom, always unplug it when not in use as the 

proximity of water could constitute a danger even when the hairdryer is switched off. 

15. Always make sure your appliance is not wet (water splashes,…) and never handle it with 

wet hands. 

16. Unplug the appliance when not in use or even if you put it down only for a moment. 

17. Inevitably the air intake grille becomes hot when using the appliance. Make sure the 

cord does not come into contact with the air intake grille when using the appliance. 

18. The air intake and outgoing openings must never be blocked. However should the air 

ventilation get blocked, the safety device will stop the appliance immediately. The 

latter will restart when it has cooled down. You will have to wait a couple of minutes. 

19. The safety grille in the air intake opening prevents the hairs from being sucked in. If you 

notice after some time that the grille gets blocked by dust, you have to clean it. If you 

don't clean it, the air flux will progressively decrease and the appliance might get 

damaged. 

20. Make sure the hair does not come into direct contact with the air intake opening. 

(*) Competent qualified electrician: after sales department of the producer or importer or 

any person who is qualified, approved and competent to perform this kind of repairs in 

order to avoid all danger. In any case you should return the appliance to this electrician. 

SPECIAL 

ATTENTIO

N 

Your new appliance is designed with a protective coating around the heating coils. 

When plugged in and operating for the first time, there may be a little momentary 

smoking while this coating is initially heated. This presents no danger to the user and does 

not indicate a defect in the unit. When using for the first time, allow the appliance to 

continue running until the smoke dissipates. This should last only about 30 seconds. 

 
 



HOW TO USE YOUR HAIR 

DRYER 
Speed 

settins 

0 = OFF 

1 = normal 

2 = fast 

Heat 

settings 

1 = 

medium 

2 = warm 

3 = hot 

Cool shot 

button 

IN= 

cool 

OUT = 

hot To select the desired speed setting or to switch off the appliance, slide the switch along the 

handle. Do the same to select the desired temperature. To select the cool shot function, put 

the speed selector to the setting 1 or 2 and keep the cool shot button pressed. 

WITH CONCENTRATOR NOZZLE: The concentrator nozzle attaches easily onto the barrel of 

your dryer and allows you to direct the airflow on a small section of hair at a time as you style 

and shape hair with a vent brush or comb. You can also build body and fullness into fine, thin 

hair by directing the airflow against the natural growth of the hair. 

WHILE USING: Untwist cord from time to time to avoid 

tangling. 

COOL SHOT FUNCTION: Use this function to make your hair more flexible and shape it as 

you want. This function will strengthen the shape you gave to your hair when styling it. 

CLEANING 

AND CARE 

Unplug the appliance and let it cool down. Make sure the air inlet and outlet grilles are free. 

To clean the grilles, use a vacuum cleaner or a sharp object to unblock the wholes. Make sure 

you do not insert the sharp object too far in the appliance, as it might damage the 

appliance and even catch fire. You can clean the housing of the appliance with a soft 

damp cloth. Make sure the appliance is completely dry before using the appliance. 
STORAGE: Unplug appliance, allow to cool, and store in its box or in a dry place. Never store 

it while it is hot or still plugged in. Never wrap the cord lightly around the appliance. Never 

hang unit by the cord - use the hanging ring provided. Disentangle the cord before and 

after use. 

 

 
 



СИГУРНОСНО УПАТСТВО 

01. Прочитајте ги овие упатства внимателно пред да го користите апаратот. 

02. Проверете дали напонот на мрежата соодветствува со оној наведен на уредот. 

03. Никогаш не оставајте го апаратот без надзор кога е во употреба. Да се чува вон дофат на деца 

или неспособни лица. 

04. Од време на време проверете дали кабелот е оштетен. Никогаш не користете го уредот ако кабелот или апаратот 

покажува некакви знаци на оштетување. Доколку кабелот се оштети, тој мора да биде заменет од страна на овластен 

квалификуван електричар(*). Сите поправки треба да се направат од страна на овластен квалификуван електричар. 

05. Употребувајте го апаратот за домашни потреби и на начинот на кој е наведено во ова упатство. 

06. Никогаш не го потопувајте апаратот во вода или друга течност од било која причина. Никогаш не са во машина за 

миење садови. 

07. Никогаш не користете го уредот во близина на топли површини. 

08. Пред да го чистите, секогаш исклучете го апаратот од струја. 

09. Никогаш не користете го апаратот надвор и секогаш складирајте го во сува средина. 

10. За да се обезбеди голема сигурност, се препорачува да се постави заштита од струен лак 30 mA во електричното коло 

кое ја снабдува бањата со електична енергија. 

Прашајте го Вашиот електричар за совет. 

11. Никогаш не користете додатоци кои не се препорачани од страна на производителот. 

Тие би можеле да претставуваат опасност за корисникот и ризик за оштетување на апаратот. 

12. Не движете го апаратот со извлекување на кабелот. Бидете сигурни дека кабелот не може да се заглави на било кој начин. 

Не виткајте го кабелот околу уредот и не го превиткувајте го. 

13. Никогаш не употребувајте го апаратот во бања, туш или над мијалник полнат со вода! Сепак, ако се случи на 

апаратот да падне во вода: 

• Веднаш исклучете го 

• Не ги ставајте рацете во вода 

• Бидете сигурни дека апаратот е проверен од овластен квалификуван електричар пред да го користите повторно. 

14. При користење на фен за коса во бањата, секогаш исклучете го кога не е во употреба, секако и близината на вода 

може да претставува опасност дури и кога фенот е исклучен. 

15. Секогаш бидете сигурни дека вашиот уред не е влажен (прскање со вода,...) и никогаш не го  со влажни 

раце. 

16. Исклучете го уредот кога не е во употреба, па дури и ако тоа се спушти само за момент. 

17. Неизбежно маската за доводот на воздух се загрева при користење на апаратот. Бидете сигурни дека кабелот не 

доаѓа во контакт со маската на воздух при користење на апаратот. 

18. Доводот на воздух и излезните отвори никогаш не смее да бидат блокирани. Сепак доколку доводот на воздух е блокиран, 

поради безбедност сигурнодниот систем ќе го исклучи уредот веднаш. Уредот ќе се рестартира кога ќе се излади. Ќе мора 

да се почека неколку минути. 

19. Безбедносната решетка во отворот за воздух спречува влакната да бидат вовлечени. 

Ако забележите по некое време решетката е блокирана од прашина, ќе мора да го исчисти. Ако не се чисти, воздушниот 

проток постепено ќе се намали и апаратот може да се оштети. 

20. Осигурајте се дека косата не доаѓа во директен контакт со отворот за воздух. 

(*)Компетентен квалификуван електричар: Во продажбата оддел на производителот 

или увозникот или лицето кое се квалификувани, одобрени и овластени за вршење на 

овој вид на поправки со цел да се избегнат сите опасности. Во секој случај треба да се 

врати апаратот на овој електричар. 

ПОСЕБНО 

ВНИМАНИЕ 

Вашиот нов уред е дизајниран со заштитен слој околу греачите. Кога вклучени и 

работат за прв пат, може да има малку моментален дим додека овој слој е првично 

се загрева. Ова не претставува опасност за корисникот и не се означува со дефект 

на единицата. Кога се користи за прв пат, дозволете уредот да продолжи со работа се 

додека чадот исчезне. Ова би требало да трае само околу 30 секунди. 

 
 



УПАТСТВО ЗА КОРИСТЕЊЕ ФЕН ЗА 

КОСА 
Подесување 

брзина 

0 = исклучи 

1 = нормално 

2 = брзо 

Подесување 

топлина 

1 = средно 

2 = топло 

3 = жешко 

Cool shot (ладен млаз) 

копче 

IN = 

ладно 

OUT = 

топло За да ја изберете саканата брзина или за да го исклучите апаратот, излизгајте го 

прекинувачот по должината на рачката. Направете го истото да ја изберете саканата 

температура. За да изберете функција cool shot (ладен млаз), поставете го 

селекторот за брзина на 1 или 2 и држете го cool shot копчето притиснато. 

СО ФОКУСЕР МЛАЗНИЦАТА: млазницата фокусер лесено се прикачува кон излезот на 

Вашиот фен и ви овозможува да се насочи на струење кон мал дел од косата на 

одредено време со што можете да ја стилизирате и формирате косата со 

пропустлива четка или чешел. Вие исто така може да направите поголем волумен на 

тенката коса со насочување на протокот на воздух спротивно во однос на природниот 

раст на косата. 

COOL SHOT ФУНКЦИЈА: Користете ја оваа функција за да ја направите Вашата коса 

повеќе флексибилна и да ја обликувате по желба. Оваа функција ќе ја зајакне 

формата на Вашата коса после стилизирањето. 

ПРИ КОРИСТЕЊЕТО: Одвртете го кабелот од време на време со цел да не се 

заплетка. 

ЧИСТЕЊЕ И 

ОДРЖУВАЊЕ 

Исклучете го апаратот и оставете го да се излади. Бидете сигурни дека отворот влезот 

на и излез за воздух се безбедни. За чистење на решетката користете правосмукалка 

или остар предмет за деблокирање на дупките. Бидете сигурни дека не вметнувате 

остар предмет предалеку во апаратот, бидејќи тоа може да го оштети апаратот, па 

дури и се запали. 

Можете да го исчистите куќиштето на уредот со мека и влажна крпа. Осигурајте се 

дека апаратот е целосно сув пред да го користите повторно. СКЛАДИРАЊЕ: Исклученот апарат, оставете да се излади, се складира во кутија или на 

суво место. Никогаш не складирајте го додека е топол или уште вклучен. Никогаш не 

мотајте го кабелот околу уредот. Никогаш не обесувајте го уредот за кабелот - за 

обесување на апаратот користете го прстенот за бесење превиден за оваа намена. 

Размотајте го кабелот пред и по употребата. 
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VAŽNE 

MJERE 

ZAŠTITE 

01. Molimo pažljivo pročitajte ove upute prije korištenja uređaja. 

02. Provjerite da je napon na specifikacijama jednak naponu u Vašem domu. 

03. Nikada ne ostavljajte uređaj bez nadzora dok je uključen. Čuvati izvan dohvata djece. 

04. S vremena na vrijeme provjerite je li kabel oštećen. Nikada nemojte koristiti uređaj ako 

kabel ili uređaj pokazuju nekakve znakove oštećenja. Ako je kabel oštećen, mora ga 

zamijeniti nadležnan kvalificirani električar (*). Sve popravke treba obavljati nadležan 

kvalificirani električar (*). 

05. Uređaj koristite isključivo za kućne potrebe i na način naveden u ovim uputama. 

06. Nikada ne uranjajte uređaj u vodu ili neku drugu tekućinu iz bilo 

kojeg razloga. Nikad ga nemojte staviti u perilicu posuđa. 

07. Uređaj nikada nemojte koristiti u blizini vrućih površina. 

08. Prije čišćenja uvijek isključite uređaj iz struje. 

09. Nikada nemojte koristiti uređaj vani i uvijek ga spremajte u suhom prostoru. 

10. Kako bi bili sigurni, preporuča se da postavite strujnu RCD skopku do 30 mA u 

električni krug koji opskrbljuje kupaonicu. Pitajte Vašeg električara za savjet. 

11. Nikada nemojte koristiti dodatke koji nisu preporučeni od strane 

proizvođača. Oni mogu predstavljati opasnost za korisnika i rizik 

od oštećenja uređaja. 

12. Nikada ne pomičite uređaj povlačenjem za kabel. Pazite da se kabel ne može zapeti na 

bilo koji način. Nemojte omatati kabel oko uređaja i nemojte ga savijati. 

13. Nikada nemojte koristiti uređaj u kadi, tušu ili iznad umivaonika 

punog vode! Ali, ako se dogodi da uređaj padne u vodu: 

• Odmah ga isključite iz struje 

• Ne stavljajte ruke u vodu 

• Provjerite uređaj kod nadležnog električara (*) prije ponovne upotrebe. 

14. Kada se sušilo za kosu koristi u kupaonici, isključite ga nakon upotrebe jer blizina 

vode predstavlja opasnost čak i kada je sušilo za kosu isključeno. 

15. Uvijek budite sigurni da Vaš uređaj nije mokar i nikad ga ne koristite mokrih ruku. 

16. Isključite uređaj kada nije u uporabi čak i na trenutak. 

17. Pri korištenju uređaja rešetka za dovod zraka se neizbježno zagrijava. Pazite da kabel ne 

dođe u dodir s rešetkom pri korištenju uređaja. 

18. Pazite da otvori za dovod i odvod zraka nikad nisu blokirani. Ali, ako se otvor blokira, 

sigurnosni aparat će odmah ugasiti sušilo za kosu. Potonji će se ponovno pokrenuti kada 

se ohladi. Vi ćete morati pričekati nekoliko minuta. 

19. Sigurnost rešetka otvora usisa zraka sprječava ulazak dlačica. Ako primijetite nakon nekog 

vremena da je rešetka blokirana zbog prašine, morate ju očistiti. Ako ne očistite, protok 

zraka postupno će se smanjiti i uređaj se može oštetiti. 

20. Budite sigurni da kosa ne dolazi u doticaj s rešetkom za dovod zraka. 

(*) Nadležno kvalificirani električar: kvalificiran od dobavljača kod kojeg ste kupili uređaj, 

osposobljen, odobren i nadležan za obavljanje popravaka. 

POSEBNO 

UPOZORENJE 
Vaš novi uređaj dizajniran je s zaštitnim slojem oko grijača zavojnice. Kada ga uključite prvi 

put, moguće je da proizvede malo pare dok se taj zaštitni sloj ne zagrije. To ne predstavlja 

nikakvu opasnost za korisnika i ne ukazuje na problem s uređajem. Kada ga koristite prvi put, 

omogućuje uređaju da nastavit s radom sve dok se dim ne rasprši. To bi trebalo trajati samo 

oko 30 sekundi. 
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KAKO UPOTREBLJAVATI VAŠE SUŠILO ZA 

KOSU 
Postavke 

brzine 

0 = isključeno 

1 = normalno 

2 = brzo 

Postavke 

temperature 

1 = srednje 

2 = toplo 

3 = vruće 

Tipka za 

hlađenje 

IN= 

hladno 

OUT = 

vruće Za odabir željene postavke brzine ili za isključenje uređaja, pomaknite prekidač uz dršku. 

Učinite isto za odabir željene temperature. Za odabir ‘’cool’’ funkcije, stavite selektor brzine 

na postavku 1 ili 2 i držite ‘’cool’’ tipku (za hlađenje). 

S USMJERIVAČEM ISPUHA UREĐAJA: Usmjerivač ispuha zraka lako se pričvršćuje na cijev 

Vašeg uređaja i omogućuje Vam usmjeriti dovod zraka na manji komad kose dok ju 

oblikujete i stilizirate pomoću češlja ili četke. Također možete dati punoću u tijelo svoje tanke 

kose ako usmjerite zrak u suprotnom smjeru od rasta kose. 

ZA VRIJEME KORIŠTENJA: S vremena na vrijeme odpetljajte kabel kako se ne bi 

začvorao. 

HLADNA FUNKCIJA ‘’cool’’: Upotrebljavajte ovu funkciju kako bi Vaša kosa bila 

fleksibilnija i lakša za oblikovanje. Ova će funkcija ojačati oblik koji ste dali kosi dok ste 

ju oblikovali. 

ČIŠĆENJE I 

NJEGA 
Isključite uređaj i pustite ga da se ohladi. Provjerite je su li usisne i ispušne rešetke 

slobodne. Očistite rešetke pomoću usisavača ili oštrog predmeta. Pobrinite se da ne 

stavite oštar predmet predaleko u uređaj, jer ga to može oštetiti ili čak zapaliti. Možete 

očistiti kućište uređaja s mekom vlažnom krpom. Provjerite je li uređaj prije ponovne 

uporabe potpuno suh. 

SKLADIŠTENJE: Isključite uređaj, ostavite ga da se ohladi i spremite u kutiju na suhom mjestu. 

Nikad ga nemojte pohraniti dok je vruć ili još uvijek priključen. Nikada ne zamatajte kabel 

oko uređaja. Raspetljajte kabel prije i nakon uporabe. 

 

 


